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GÜNEYDOĞU AVRUPA ÇOKULUSLU BARIŞ GÜCÜ 
ANLAŞMASININ İKİNCİ EK PROTOKOLÜNÜN 
ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAİR KANUN 

(Resmi Gazete ile yayımı: 15.2.2001 Sayı:24319) 

Kanun No Kabul Tarihi 
4624 8.2.2001 

MADDE 1 . -30 Kasım 1999 tarihinde Bükreş'te imzalanan "Güneydoğu Avrupa 
Çokuluslu Barış Gücü Anlaşmasının İkinci Ek Protokolü"nün onaylanması uygun 
bulunmuştur. 

MADDE 2. - Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 
MADDE 3. - Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

GÜNEYDOĞU AVRUPA ÇOK ULUSLU BARIŞ GÜCÜ ANLAŞMASININ 
İKİNCİ EK PROTOKOLÜ 

26 Eylül 1998 tarihinde Üsküp'te imzalanan 12 Ocak 1999'da Atina'da düzenlenen 
Ek ProtokoPle değiştirilen ve düzeltilen Güneydoğu Avrupa Çok Uluslu Barış Gücü 
Anlaşması'na taraf olan devletler, 

Yukarıda adı geçen iki uluslar arası belgedeki amaç ve ilkelere olan bağlılıklarını da 
teyit ederek, 

Aralarındaki işbirliğini daha da geliştirmek, acil durum müdahalelerini ve insanî 
yardım imkân ve olanaklarını güçlendirmek arzusuyla, 

Yukarıda bahsedilen Anlaşmaya gerekli düzeltmeleri yapmak ve gerekli hükümleri 
belirlemek isteğiyle mutabakata varmışlardır. 

MADDE 1 
Taraflar, müteakip maddelere uygun olarak bir İnşaat İstihkâm Birliği (ETF) 

kurmuşlardır. 
MADDE 2 

1. SEEBRIG'in mevcut örgüt ve sorumluluklarının bu Protokol ekinde bulunan Ek-
A'da gösterildiği biçimde ve Taraflarca her durum için ayrı ayrı sağlanan birliklerden 
bir ETF kurulmuş, bu Protokolün 5 inci maddesinin şartlarına tabi olarak SEEBRIG'in 
kontrol ve komutasına verilmiştir. 

2. ETF'nin oluşturulmasının amacı Taraflara acil yardım ve insanî müdahale 
kabiliyetinin sağlanmasıdır. 
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3. Bu girişim, Taraflar için küçük çaplı sivil yardımın sağlanmasına yönelik 
olacaktır. 

MADDE 3 
1. ETF, bağımsız veya uygun uluslararası kurumlarla birlikte, yerel halka acil 

destek sağlayacaktır. 
2. ETF aşağıdaki alanlarda ulusal kararlara tabi olarak, küçük çaplı işbirliği 

projelerini gerçekleştirecektir: 
a) Sınırlı yol yapımı ve onarımı, 
b) Sınırlı köprü yapımı ve onarımı, 
c) Sınırlı demiryolu onarımı, 
d) Hafriyat, 
e) Drenaj, 
f) Sınırlı mayın temizleme, patlamamış mühimmat temizleme, 
g) Kararlaştırılmış diğer fonksiyonel alanlar. 

MADDE 4 
Taraflar görevlere ve ulusal kararlara bağlı olarak, ETF için istihkâm birlikleri 

sağlayacaklardır. ETF bir çağrı kuvveti olacaktır. 
MADDE 5 

Yukarıdaki girişimin yürütülmesi için, aşağıdaki aşamalar üzerinde mutabık 
kalınmıştır: 

1. Aşama-I (Başlangıç) 
a) Komuta ve kontrol görevleri COMSEEBRIG tarafından yürütülecektir. 
b) Kriz harici harekâtta, iki subay, gerekli planlama görevlerinin gerçekleşmesini 

sağlamak için, mevcut SEEBRIG İstihkâm Hücresi'ne (CG-7) destek sağlayacaktır. 
c) Kriz harekâtı sırasında, COMSEEBRIG'in ülkesince sağlanacak bir istihkâm 

subayı (OF-5) tarafından başkanlık edilecek bir Kriz İstihkâm Hücresi oluşturulacaktır. 
d) Bir kriz harekâtına katılan tüm Taraflar, Kriz İstihkâm Hücresi'ne birer istihkâm 

subayı sağlayacaklardır. Mümkün olduğu takdirde, bir kriz harekâtına katılan Taraflar, 
temsilcilerini İstihkâm Hücresi'nden (CG-7) Kriz İstihkâm Hücresi'ne transfer 
edeceklerdir. 

2. Aşama-I I 
1 inci Aşama sırasında edinilen tecrübeye dayanarak, Taraflar, SEEBRIG'e paralel 

olarak Güneydoğu Avrupa Çokuluslu Barış Gücü'nün (GAÇBG) Siyasî ve Askerî 
Yönlendirme Komitesi (PMSC) altında, alternatif bir ETF komuta ve kontrol 
düzenlemesinin uygulanabilirliğini düşüneceklerdir. 
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MADDE 6 
Taraflar, ETF'nin desteklenmesine yönelik olarak başlangıçta bir BİO Bilgi 

Yönetim Sistemi'ne bağlı olarak çalışacak bir Kriz Bilgi Şebekesi(CIN) oluşturulması 
üzerinde mutabakat sağlamışlardır. COMSEEBRIG ve Taraflar, Kriz Bilgi Ağı'nın 
mümkün olan en yüksek mertebede uygulanabilir ve gerçekleştirilebilir biçimde 
kullanılmasına davet edilmektedirler. 

MADDE 7 
1. Kriz durumunda, PMSC Başkanı Taraflar'in teklifi veya kendi inisitiyatifiyle 

durumu müzakere etmek veya COMSEEBRIG'e müteakip uygun yönergeyi vermek 
üzere öneriler hazırlamak amacıyla PMSC'yi toplantıya çağırır. 

2. CİN, PMSC, COMSEEBRIG ve taraflar arasında ana bilgi kaynağı ve iletişim 
bağlantısı olarak hizmet etmek üzere tasarlanmıştır. 

MADDE 8 
1. Taraflarca aksine karar alınmadıkça, sadece projelere veya kriz harekâtına katılan 

Taraflar, finansal kaynak sağlanmasından sorumlu olacaklardır. Ayrıca, GAÇBG Siyasî 
Askerî Yönlendirme Komitesi Avrupa Birliği, Dünya Bankası veya NATO gibi 
alternatif finansal kaynakları inceler, 

2. Projeler çok Taraflı tatbikatlar şeklinde icra edilir. 
MADDE 9 

Yukarıda belirtilen Antlaşma'ya EK-A'nın 1, 2 ve 3 Lahikaları ile Anlaşma'ya EK-
C'nin 2 ve 4 (sayfa 4-4) Lahikaları yerini bu Protokolün EK-B'sine iliştirilen 
Lahikalarla değiştirilmiştir. 

MADDE 10 
1. Bu Protokol, 26 Eylül 1998'de Üsküp'te imzalanan ve 12 Ocak 1999'da, 

Atina'da imzalanan Ek Protokol ile değiştirilen ve düzeltilen "Güneydoğu Avrupa Çok 
Uluslu Barış Gücü Anlaşması"nın ayrılmaz bir parçasını oluşturur. 

2. Bu Protokol, tüm Tarafların ulusal yasal işlemlerini tamamladığını depoziter 
ülkeye bildirilmesinden sonra yürürlüğe girecektir. 

30 Kasım 1999'da, İngilizce dilinde yedi nüsha olarak imzalanmıştır. 
Anlaşmaya Taraf ülkeler adına : 
Sn. Ilır Bocka, Savunma Bakan Yardımcısı 
Sn. Gueorgui Ananiev, Savunma Bakanı 
Sn. Nikola Kljusev, Savunma Bakanı 
Sn. Carlo Scognamido, Savunma Bakanı 
Sn. Victor Babiuc, Millî Savunma Bakanı 
Sn. Sabahattin Çakmakoğlu, Savunma Bakanı 
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EK-A 
Millî Katkılar 

Ülke No. 1 : Bir İstihkâm Bölüğü 
Ülke No. 2 : Bir İstihkâm Bölüğü 
Ülke No. 3 : Bir İstihkâm Bölüğü 
Ülke No. 4 : Bir İstihkâm Alayı (Alaya bir bölükten) 
Ülke No. 5 : Bir İstihkâm Takımı 
Ülke No. 6 : Bir İstihkâm Bölüğü 
Ülke No. 7 : Bir İnşaat İstihkâm Bölüğü 
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BU KANUNA AÎT TUTANAKLAR 

Türkiye Büyük Millet Meclisi 

Cilt Birleşim Sayfa 

42 
53 
54 

8 
49 
56 

5 
412 
413:420,462:485 

I- Gerekçeli 587 S. Sayılı Basmayazı Türkiye Büyük Millet Meclisinin 
56 ncı Birleşim tutanağına bağlıdır. 

II- Bu Kanunu; Türkiye Büyük Millet Meclisinin Tali Milli Savunma, 
Esas Dışişleri Komisyonları görüşmüştür. 

III- Esas No.: 1/768 


